
29° getuigschriften, akten van bekendheid, volmachten, machtigingen met inbegrip van de verzoekschriften die er zouden
verband mede houden, wanneer die stukken opgemaakt of uitgereikt worden om te worden overgelegd aan de diensten van het
Grootboek van de Rijksschuld aan de Deposito- en Consignatiekas, aan de Lijfrentekas, de Verzekeringskas en de Rentekas voor
arbeidsongevallen van de Algemene Spaar- en Lijfrentekas, zomede aan de mutualiteitsverenigingen, spaar-, lijfrente-, voorzorgs-
en onderstandskassen erkend door de regering, ingesteld met goedkeuring van de bestuursoverheid of aan dezer controle
onderworpen;

33° akten opgemaakt voor den dienst van de openbare kassen van lening, met inbegrip van processen-verbaal van openbaren
verkoop van in pand gegeven roerende voorwerpen;

38° akten en beslissingen betreffende het verzoek om rechtsbijstand of de betwisting ervan; akten van schikking inzake
uitkering tot onderhoud verleden op het bureel van bijstand;

39° akten, vonnissen en arresten betreffende de invordering van de voorschotten van Rijkswege gedaan in uitvoering van de
bepalingen van het Gerechtelijk Wetboek betreffende de gerechtelijke bijstand;

41° akten nodig voor het huwelijk van personen wier onvermogen blijkt uit een getuigschrift van den burgemeester van hun
verblijfplaats of van dezes gelastigde;

42° akten, vonnissen en arresten betreffende procedures inzake de voogdij van minderjarigen;
43° akten betreffende de vrijwillige erkenning van een natuurlijk kind of de ontvoogding, wanneer het onvermogen der

kinderen en van hun ouders vastgesteld is overeenkomstig bovenstaand nr. 41°;
44° akten, vonnissen en arresten betreffende de verklaringen van nationaliteit of van keuze van vaderland, wanneer het

onvermogen der belanghebbenden vastgesteld is overeenkomstig bovenstaand nr. 41°;
46° de akten, vonnissen en arresten, betreffende de procedure van collectieve schuldenregeling ingesteld overeenkomstig de

artikelen 1675/2 tot en met 1675/19 van het Gerechtelijk Wetboek;
46° (47°) de overdrachten tussen de componenten van een politieke partij zoals die zijn bepaald bij artikel 1, 1°, tweede lid,

van de wet van 4 juli 1989 betreffende de beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van de federale
Kamers, de financiering en de open boekhouding van de politieke partijen;

47° (48°) de akten, vonnissen en arresten betreffende de tegemoetkomingen bedoeld in de wet van 21 februari 2003 tot
oprichting van een Dienst voor alimentatievorderingen bij de FOD Financiën;

47° (49°) de akten, de vonnissen en arresten, betreffende het toestaan van betalingsfaciliteiten inzake consumentenkrediet,
ingesteld overeenkomstig de artikelen 1337bis tot en met 1337octies van het Gerechtelijk Wetboek;

48°(50°) de akten en vonnissen betreffende de procedures voor de interneringsrechters en de strafuitvoeringsrechtbanken,
alsook de arresten gewezen als gevolg van een cassatieberoep tegen een beslissing van de interneringsrechter of de kamer voor de
bescherming van de maatschappij.

51° de akten, vonnissen en arresten betreffende de overeenkomstig de wet van 31 januari 2009 betreffende de continuïteit van
de ondernemingen ingestelde procedure van gerechtelijke organisatie, behalve :

a) de akten die tot bewijs strekken van een overeenkomst onderworpen aan een registratierecht bedoeld in artikel 3 van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten;

b) de in artikelen 146 en 147 bedoelde vonnissen en arresten.
3) Artikel 2791, 2° van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten :
“2° de inschrijving van een zaak door de griffier van het gerecht waarnaar de zaak verwezen werd overeenkomstig de wet op

het gebruik der talen in gerechtszaken of ingevolge een rechterlijke beslissing van onttrekking.”.
(3) gelieve de geschatte waarde van de definitieve vordering, zoals bepaald in artikel 557 van het Gerechtelijk

Wetboek, in te vullen in EUR.
Voor zaken aanhangig bij het Hof van Cassatie, bedraagt de waarde van de vordering de waarde van de vordering

in hoger beroep.
(4) gelieve aan te duiden indien men een vordering instelt waarbij men het voordeel van gerechtelijke bijstand

geniet, met vermelding van de referte/rolnummer van de rechtbank.
(5) Deze verklaring dient per eisende partij of haar vertegenwoordiger (vb. advocaat of gerechtsdeurwaarder) te

worden ondertekend.
Indien de verklaring wordt ondertekend door de vertegenwoordiger, dient deze zijn naam en voornaam te

vermelden.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
Johan VAN OVERTVELDT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2015/03153]
13 MEI 2015. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel

besluit van 20 december 2001 met betrekking tot de diensten waar
de documenten bedoeld in de artikelen 53, § 1, eerste lid, 2°, 53ter,
1°, 53quinquies en 53sexies van het wetboek van de belasting over
de toegevoegde waarde moeten worden ingediend (1)

De Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 25 april 2014 tot aanpassing in de fiscale
wetgeving van de benamingen van de administraties van de Federale
Overheidsdienst Financiën en houdende verscheidene andere wetswij-
zigingen;

Gelet op het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde,
artikel 53decies, § 2, ingevoegd bij de wet van 17 december 2012;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 1 van 29 december 1992 met
betrekking tot de regeling voor de voldoening van de belasting over de
toegevoegde waarde, artikel 18, § 1, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 5 september 2001 en 16 februari 2004;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2015/03153]
13 MAI 2015. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

20 décembre 2001 relatif aux services auprès desquels doivent être
déposés les documents visés aux articles 53, § 1er, alinéa 1er, 2°,
53ter, 1°, 53quinquies et 53sexies du code de la taxe sur la valeur
ajoutée (1)

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 25 avril 2014 adaptant dans la législation fiscale les
dénominations des administrations du Service public fédéral Finances
et portant diverses autres modifications législatives;

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, l’article 53decies, § 2, inséré
par la loi du 17 décembre 2012;

Vu l’arrêté royal n° 1, du 29 décembre 1992, relatif aux mesures
tendant à assurer le paiement de la taxe sur la valeur ajoutée,
l’article 18, § 1er, modifié par les arrêtés royaux des 5 septembre 2001 et
16 février 2004;
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Gelet op het koninklijk besluit nr. 23 van 9 december 2009 met
betrekking tot de jaarlijkse lijst van de btw-belastingplichtige afnemers,
artikel 2, § 3, 1°;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 50 van 9 december 2009 met
betrekking tot de btw-opgave van de intracommunautaire handelingen,
artikel 6, § 4, 2°;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 december 2001 met betrek-
king tot de diensten waar de documenten bedoeld in de artikelen 53,
§ 1, eerste lid, 2°, 53ter, 1°, 53quinquies en 53sexies van het Wetboek van
de belasting over de toegevoegde waarde moeten worden ingediend;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende
— dat de wet van 25 april 2014 tot aanpassing in de fiscale wetgeving

van de benamingen van de administraties van de Federale Overheids-
dienst Financiën en houdende verscheidene andere wetswijzigingen op
16 mei 2014 in werking is getreden;

— dat ingevolge deze aanpassingen, de bepaling die het voorwerp
uitmaakt van onderhavig besluit, in werking moet treden op de
hiervoor vermelde datum ten einde de rechtszekerheid ervan te
verzekeren;

— dat deze maatregel dus onverwijld moet worden genomen;

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede lid, van het ministerieel besluit van
20 december 2001 met betrekking tot de diensten waar de documenten
bedoeld in de artikelen 53, § 1, eerste lid, 2°, 53ter, 1°, 53quinquies en
53sexies van het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde
moeten worden ingediend, worden de woorden ″De administratie
bevoegd voor de belasting over de toegevoegde waarde″ vervangen
door de woorden ″De administratie belast met de belasting over de
toegevoegde waarde″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 16 mei 2014.

Gegeven te 13 mei 2015.

J. VAN OVERTVELDT

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 3 juli 1969, Belgisch Staatsblad van 17 juli 1969;
Wet van 17 december 2012, Belgisch Staatsblad van 21 december 2012,

2e editie;
Wet van 25 april 2014, Belgisch Staatsblad van 16 mei 2014;
Koninklijk besluit nr. 1 van 29 december 1992, Belgisch Staatsblad van

31 december 1992, 4e editie;
Koninklijk besluit nr. 23 van 9 december 2009, Belgisch Staatsblad van

17 december 2009, 2e editie;
Koninklijk besluit nr. 50 van 9 december 2009, Belgisch Staatsblad van

17 december 2009, 2e editie;
Koninklijk besluit van 5 september 2001, Belgisch Staatsblad van

18 september 2001;
Koninklijk besluit van 16 februari 2004, Belgisch Staatsblad van

27 februari 2004, 3e editie;
Ministerieel besluit van 20 december 2001 met betrekking tot de

diensten waar de documenten bedoeld in de artikelen 53, § 1, eerste lid,
2°, 53ter, 1°, 53quinquies en 53sexies van het Wetboek van de belasting
over de toegevoegde waarde moeten worden ingediend, Belgisch
Staatsblad van 19 januari 2002;

Gecoördineerde wetten op de Raad van State, koninklijk besluit van
12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2015/00255]
26 MAART 2014. — Wet tot wijziging van de wet van 29 maart 2004

betreffende de samenwerking met het Internationaal Strafgerechts-
hof en de internationale straftribunalen. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
26 maart 2014 tot wijziging van de wet van 29 maart 2004 betreffende
de samenwerking met het Internationaal Strafgerechtshof en de
internationale straftribunalen (Belgisch Staatsblad van 28 maart 2014).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

Vu l’arrêté royal n° 23, du 9 décembre 2009, relatif à la liste annuelle
des clients assujettis à la T.V.A., l’article 2, § 3, 1°;

Vu l’arrêté royal n° 50, du 9 décembre 2009, relatif au relevé à la
T.V.A. des opérations intracommunautaires, l’article 6, § 4, 2°;

Vu l’arrêté ministériel du 20 décembre 2001 relatif aux services
auprès desquels doivent être déposés les documents visés aux arti-
cles 53, § 1er, alinéa 1er, 2°, 53ter, 1°, 53quinquies et 53sexies du Code de
la taxe sur la valeur ajoutée;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant
— que la loi du 25 avril 2014 adaptant dans la législation fiscale les

dénominations des administrations du Service public fédéral Finances
et portant diverses autres modifications législatives est entrée en
vigueur le 16 mai 2014;

— qu’à la suite de ces adaptations, la disposition faisant l’objet du
présent arrêté doit entrer en vigueur à la date précitée afin d’en assurer
la sécurité juridique;

— qu’il convient dès lors que cette mesure soit prise sans retard;

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, alinéa 2, de l’arrêté ministériel, du
20 décembre 2001, relatif aux services auprès desquels doivent être
déposés les documents visés aux articles 53, § 1er, alinéa 1er, 2°, 53ter, 1°,
53quinquies et 53sexies du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, les mots
″L’administration qui a la taxe sur la valeur ajoutée dans ses attribu-
tions″ sont remplacés par les mots ″L’administration en charge de la
taxe sur la valeur ajoutée″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 16 mai 2014.

Donné le 13 mai 2015.

J. VAN OVERTVELDT

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1969, Moniteur belge du 17 juillet 1969;
Loi du 17 décembre 2012, Moniteur belge du 21 décembre 2012,

2e édition;
Loi du 25 avril 2014, Moniteur belge du 16 mai 2014;
Arrêté royal n° 1 du 29 décembre 1992, Moniteur belge du 31 décem-

bre 1992, 4e édition;
Arrêté royal n° 23 du 9 décembre 2009, Moniteur belge du 17 décem-

bre 2009, 2e édition;
Arrêté royal n° 50 du 9 décembre 2009, Moniteur belge du 17 décem-

bre 2009, 2e édition;
Arrêté royal du 5 septembre 2001, Moniteur belge du 18 septem-

bre 2001;
Arrêté royal du 16 février 2004, Moniteur belge du 27 février 2004,

3e édition;
Arrêté ministériel du 20 décembre 2001 relatif aux services auprès

desquels doivent être déposés les documents visés aux articles 53, § 1er,
alinéa 1er, 2°, 53ter, 1°, 53quinquies et 53sexies du Code de la taxe sur la
valeur ajoutée, Moniteur belge du 19 janvier 2002;

Lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, arrêté royal du 12 jan-
vier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2015/00255]
26 MARS 2014. — Loi modifiant la loi du 29 mars 2004 concernant la

coopération avec la Cour pénale internationale et les tribunaux
pénaux internationaux. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 26 mars 2014 modifiant la loi du 29 mars 2004 concernant la
coopération avec la Cour pénale internationale et les tribunaux pénaux
internationaux (Moniteur belge du 28 mars 2014).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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